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\ Jesaja 58:8

h /-\ “Dan sal jou lig deurbreek soos die dageraad en jou genesing skielik uitspruit; en jou

geregtigheid sal voor jou uit gaan, die heerlikheid van die HERE jou agterhoede
wees.”
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Openingsvraag:

Wat is die verband tussen werk en geld?
Skriflesing

Matt 27:35

1953

En nadat hulle Hom gekruisig het, het hulle sy klere verdeel deur die lot te werp, sodat vervul sou word
wat deur die profeet gespreek is: Hulle het my klere onder mekaar verdeel en oor my gewaad die lot
gewerp.

AMP
And when they had crucified Him, they divided His clothes among them by casting lots. [Ps 22:18]
MSG

After they had finished nailing him to the cross and were waiting for him to die, they killed time by
throwing dice for his clothes.

. Meer as 2000 verse wat handel oor besittings en geld. Van die 39 gelykenisse wat Jesus vertel
het het gegaan oor geld en besittings

o Waar ons ons geld bestee bepaal waar ons hart is!

. Werk gaan oor die woord wysheid

. Het ek geld nodig om my skeppingsdoel uit te leef? Dit wat ek het moet ek wys spandeer en in
watter seisoen ek in is.

o Mense wat ek gaan onthou wanneer daardie persoon nie meer daar is nie laat nie altyd materiéle
goed na nie, maar inpak wat daardie persoon in my lewe gelaat het.

. Jesus het Sy skeppingsdoel bereik toe Hy op aarde was.

1. Wieof Wat is in beheer?
Hag 2:8
1953
“Aan My behoort die silwer en aan My die goud”, spreek die Here van die leérskare.
AMP
“The silver is Mine and the gold is Mine,” declares the Lord of hosts.
MSG
“I own the silver, | own the gold”. Decree of God-of-the-Angel-Armies.

o God is die bron van my rykdom!
o Behou jou geloof — dit kan net ‘n seisoen wees.



Spr 6:6-8

1953

6 Gaan na die mier, luiaard, kyk na sy weé en word wys!

7Hy wat geen aanvoerder, opsigter of heerser het nie,

8maak sy brood klaar in die somer, bére sy voedsel weg in die oestyd.
AMP

6 Go to the ant, O lazy one; Observe her ways and be wise, [Job 12:7]
7Which, having no chief, Overseer or ruler,

8She prepares her food in the summer And brings in her provisions [of food for the winter] in the
harvest.

MSG
A Lesson from the Ant

6-8You lazy fool, look at an ant. Watch it closely; let it teach you a thing or two. Nobody has to
tell it what to do. All summer it stores up food; at harvest it stockpiles provisions.

o Die mier werk vanself hard — daar is niemand wat hom hoef op te pas nie. Hy vat
verandwoordelikheid vir sy situasie.

. Die mier werk volgens seisoene. Ons moet spaar. God is die bron van ons inkomste. God
gee ons wysheid om met ons spaargeld te werk.

1Tim 6:10
1953

Want die geldgierigheid is 'n wortel van alle euwels; en omdat sommige dit begeer, het hulle
afgedwaal van die geloof en hulleself met baie smarte deurboor.

AMP

For the love of money [that is, the greedy desire for it and the willingness to gain it unethically] is
a root of all sorts of evil, and some by longing for it have wandered away from the faith and pierced
themselves [through and through] with many sorrows.

MSG

9-10But if it's only money these leaders are after, they’ll self-destruct in no time. Lust for money
brings trouble and nothing but trouble. Going down that path, some lose their footing in the faith
completely and live to regret it bitterly ever after.

. Is geld sonde? Nee, wat wel sonde is is die mens se geldgierigheid. Die waarde van geld is
nie vuil nie.
o Wie is in beheer? Beheer geld jou of is jy goeie rentmeester van jou geld?

Fil 4:10-14
1953

10EK het my grootliks verbly in die Here dat julle nou eindelik weer opgeleef het om aan my
belange te dink; waaraan julle ook gedink het, maar julle het die geleentheid nie gehad nie.

11Nie dat ek dit uit gebrek sé nie, want ek het geleer om vergenoeg te wees met die
omstandighede waarin ek is.

12Ek weet om verneder te word, ek weet ook om oorvloed te hé; in elke opsig en in alle dinge is
ek onderrig: om versadig te word sowel as om honger te ly, om oorvloed te hé sowel as om gebrek
te ly.

13EKk is tot alles in staat deur Christus wat my krag gee.

14Nogtans het julle goed gedoen toe julle deel gehad het in my verdrukking.
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AMP

101 rejoiced greatly in the Lord, that now at last you have renewed your concern for me; indeed,
you were concerned about me before, but you had no opportunity to show it.

11Not that | speak from [any personal] need, for | have learned to be content [and self-sufficient
through Christ, satisfied to the point where | am not disturbed or uneasy] regardless of my
circumstances.

121 know how to get along and live humbly [in difficult times], and | also know how to enjoy
abundance and live in prosperity. In any and every circumstance | have learned the secret [of
facing life], whether well-fed or going hungry, whether having an abundance or being in need.

131 can do all things [which He has called me to do] through Him who strengthens and empowers
me [to fulfill His purpose—I am self-sufficient in Christ’s sufficiency; | am ready for anything and
equal to anything through Him who infuses me with inner strength and confident peace.]

14Nevertheless, it was right of you to share [with me] in my difficulties.
MSG
Content Whatever the Circumstances

10-14I’m glad in God, far happier than you would ever guess—happy that you're again showing
such strong concern for me. Not that you ever quit praying and thinking about me. You just had
no chance to show it. Actually, | don’t have a sense of needing anything personally. I've learned
by now to be quite content whatever my circumstances. I'm just as happy with little as with much,
with much as with little. I've found the recipe for being happy whether full or hungry, hands full or
hands empty. Whatever | have, wherever | am, | can make it through anything in the One who
makes me who | am. | don’t mean that your help didn’t mean a lot to me—it did. It was a beautiful
thing that you came alongside me in my troubles.

o Waar was Paulus toe hy hierdie gedeelte geskryf het? Klein kerkertjie onder die grond in ‘n
tronk, koud en nat en in boeie. Hy dink aan die tyde waar hy honger was en tye wat hy
genoeg gehad het. Om vergenoeg te wees en dankbaar te wees is baie belangrik.

. Die Here sal voorsien

o Ten spyte van my verliese PRYS DIE HERE: Job 1:21 — “en gesé: Naak het ek uit my
moeder se skoot gekom, en naak sal ek daarheen terugkeer. Die Here het gegee, en die
Here het geneem: die Naam van die Here sy geloofd!

o Nérens was Job onvergenoegd gewees nie.

Luk 12: 15-30
1953

15En Hy sé vir hulle: Pas op en wees op julle hoede vir die hebsug, want iemand se lewe bestaan
nie uit die oorvloed van sy besittings nie.

16Toe vertel Hy hulle hierdie gelykenis: 'n Ryk man se grond het goed gedra.

17En hy het by homself geredeneer en gesé: Wat sal ek doen, want ek het geen plek waar ek
my oes kan insamel nie?

18Toe sé hy: Dit sal ek doen: ek sal my skure afbreek en groter bou, en ek sal daar al my
opbrengste en my goed insamel.

19En ek sal vir my siel sé: Siel, jy het baie goed wat weggesit is vir baie jare; neem rus, eet, drink,
wees vrolik.

20Maar God het aan hom gesé: Jou dwaas, in hierdie nag sal hulle jou siel van jou afeis; en wat
Jy gereedgemaak het, wie s'n sal dit wees?

21So gaan dit met hom wat vir homself skatte vergader en nie ryk is in God nie.
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Die sorge van die lewe.
(Mt. 6:25-34.)

22EN Hy het aan sy dissipels gesé: Daarom sé Ek vir julle: Moenie julle kwel oor jul lewe, wat
julle sal eet, of oor jul liggaam, wat julle sal aantrek nie.

23Die lewe is meer as die voedsel en die liggaam as die klere.

24Kyk na die kraaie, want hulle saai nie en hulle maai nie; hulle het geen voorraadkamer of skuur
nie, en tog voed God hulle. Hoeveel meer is julle nie werd as die voéls nie!

25En wie onder julle kan, deur hom te kwel, een el by sy lengte voeg?
26As julle dan selfs nie die geringste kan doen nie, waarom kwel julle jul oor die ander dinge?

27Kyk na die lelies, hoe hulle groei: hulle arbei nie en hulle spin nie; en Ek sé vir julle, selfs
Salomo in al sy heerlikheid was nie bekleed soos een van hulle nie.

28As God dan die gras van die veld wat vandag daar is en mbre in 'n oond gegooi word, so
beklee, hoeveel meer vir julle, kleingelowiges!

29Julle moet ook nie soek wat julle sal eet of wat julle sal drink nie, en julle nie ongerus maak nie;

30want al hierdie dinge soek die nasies van die wéreld, en julle Vader weet dat julle hierdie dinge
nodig het.

AMP

15Then He said to them, “Watch out and guard yourselves against every form of greed; for not
even when one has an overflowing abundance does his life consist of nor is it derived from his
possessions.”

Parable of the Wealthy Fool

16Then He told them a parable, saying, “There was a rich man whose land was very fertile and
productive.

17And he began thinking to himself, ‘What shall | do, since | have no place [large enough in which]
to store my crops?’

18Then he said, ‘“This is what | will do: | will tear down my storehouses and build larger ones, and
| will store all my grain and my goods there.

19And | will say to my soul, “Soul, you have many good things stored up, [enough] for many years;
rest and relax, eat, drink and be merry (celebrate continually).”’

20But God said to him, “You fool! This very night your soul is required of you; and now who will
own all the things you have prepared?’ [Job 27:8; Jer 17:11]

21So it is for the one who continues to store up and hoard possessions for himself, and is not rich
[in his relationship] toward God.”

22Jesus said to His disciples, “For this reason | tell you, do not worry about your life, as to what
you will eat; or about your body, as to what you will wear. [Matt 6:25-33]

23For life is more than food, and the body more than clothes.

24Consider the ravens, for they neither sow [seed] nor reap [the crop]; they have no storehouse
or barn, and yet God feeds them. How much more valuable are you than the birds!

25And which of you by worrying can add one hour to his life’'s span?

26So if you are not even able to do a very little thing [such as that], why are you worried about
the rest?

27Consider the lilies and wildflowers, how they grow [in the open field]. They neither labor nor
spin [wool to make clothing]; yet | tell you, not even Solomon in all his glory and splendor dressed
himself like one of these. [1 Kin 10:4-7]
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28But if this is how God clothes the grass which is in the field today and tomorrow is thrown into
the furnace, how much more will He clothe you? You of little faith!

29So0 as for you, do not seek what you will eat and what you will drink; nor have an anxious and
unsettled mind.

30For all the [pagan] nations of the world greedily seek these things; and your [heavenly] Father
[already] knows that you need them.

. Die mens se lewe bestaan nie uit die oorvloed
. Hy niks verkeerd gedoen nie, hy het gespaar.
o Die lewe is nie besittings nie, die lewe is Jesus!
o Moenie kwel oor wat mére gaan gebeur nie.
Belofte
Gen 12:2
1953

En Ek sal jou 'n groot nasie maak en jou seén en jou naam so groot maak, dat jy 'n seén sal wees.
AMP

And | will make you a great nation, And | will bless you [abundantly], And make your name great
(exalted, distinguished); And you shall be a blessing [a source of great good to others];

MSG
I'll make you a great nation and bless you. I'll make you famous; you’ll be a blessing.

o Hier |é ons skeppingsdoel!
° God sal ons seén dat ons seén vir ander sal wees!
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